
WILSON CASE GAGE - L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE
GAGE

The most important use of a cartridge case gage is for setting up 7⁄8"-14 press
type full length resizing dies. A common error in reloading is to oversize your
brass. Headspace of fired cases can quickly and accurately be measured using
this tool and a caliper. Regular Style: This one piece gage will check overall
length to indicate a need for trimming and datum to head length to assure
correct headspace to prevent over sizing. Adjustable Style: For belted mags.
While the belt provides support for proper headspace, the life of the case will
drastically shorten unless resizing is held to a minimum at the shoulder.
SPECIAL ORDER CASE GAGES ARE AVAILABLE---MEASURE CASE LENGTH ONLY

Attributes

Name: L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON, INC.
Product no.: 749017470
Mfr. No.: CG-N0S
Cartridge: 28 Nosler,26 Nosler
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 815145026255

Item details

Made in USA
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WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28
NOSLER CASE GAGE Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke für deinen Kauf des WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Präzision im Wiederladeprozess zu gewährleisten, insbesondere beim Messen des
Kopfabstands und der Gesamtlänge der Hülsen. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts
zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Hülsenmessgerät jederzeit sicher handhabst.
Verwende das Hülsenmessgerät nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Messen von
Patronenhülsen.
Halte das Messgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Messgerät auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Benutzung.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Wiederladen von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du Wiederladewerkzeuge verwendest, um deine Augen vor
möglichen Ablagerungen zu schützen.
Gehe vorsichtig mit dem Messgerät um, um die Präzisionskomponenten nicht zu beschädigen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Messen der Hülsen, da dies zu ungenauen Messungen oder
Schäden am Messgerät führen kann.
Verwende das Hülsenmessgerät nicht, wenn es beschädigt oder nicht funktionsfähig ist.
Sei dir der Möglichkeit von Messingspänen oder Ablagerungen beim Resize bewusst; halte deinen
Arbeitsplatz sauber.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Einrichten des Messgeräts1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich eines Messschiebers für
genaue Messungen.

Messen des Kopfabstands2.

Setze die Patronenhülse in das Messgerät ein.
Verwende einen Messschieber, um den Kopfabstand gegen den Bezugspunkt des Messgeräts zu
messen.
Stelle sicher, dass die Messung innerhalb der akzeptablen Toleranzen für deine spezifische Patrone
liegt.

Überprüfen der Gesamtlänge3.

Lege die Patronenhülse in das Messgerät.
Überprüfe die Gesamtlänge, um festzustellen, ob ein Kürzen erforderlich ist.
Wenn die Hülse die empfohlene Länge überschreitet, kürze sie entsprechend, bevor du mit dem
Wiederladen beginnst.



Verwendung des einstellbaren Stils für GürtelMagazine4.

Stelle sicher, dass das Messgerät für die speziellen Kopfabstandsanforderungen der
GürtelMagnumPatronen richtig eingestellt ist.
Überwache den Schulterbereich genau, um übermäßiges Resize zu vermeiden.

Pflege nach der Benutzung5.

Reinige das Messgerät nach jedem Gebrauch, um seine Genauigkeit und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre das Messgerät in einem schützenden Gehäuse auf, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das WILSON CASE GAGE gemäß den örtlichen Vorschriften für nicht gefährlichen Abfall.
Wenn das Messgerät irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es so entsorgt wird, dass andere nicht
verletzt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktnutzung konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung deines WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere
Fachleute, wenn du Zweifel am Wiederladeprozess hast.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28
NOSLER CASE GAGE Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for your purchase of the WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. This
product is designed to ensure precision in the reloading process, specifically for measuring headspace and
overall case length. To ensure your safety and the effective use of this product, please read and follow the
safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of the case gage at all times.
Use the case gage only for its intended purpose, which is to measure cartridge cases.
Keep the gage out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gage for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding reloading ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when using reloading tools to protect your eyes from potential debris.
Handle the gage with care to avoid damaging its precision components.
Avoid using excessive force when measuring cases, as this may lead to inaccurate readings or damage to
the gage.
Do not use the case gage if it is damaged or not functioning correctly.
Be aware of the potential for brass shavings or debris when resizing cases; keep your workspace clean.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Gage1.

Ensure that your work area is clean and welllit.
Gather all necessary tools and materials, including a caliper for accurate measurements.

Measuring Headspace2.

Insert the cartridge case into the gage.
Use a caliper to measure the headspace against the gage's datum point.
Ensure that the measurement falls within acceptable tolerances for your specific cartridge.

Checking Overall Length3.

Place the cartridge case in the gage.
Check the overall length to determine if trimming is necessary.
If the case exceeds the recommended length, trim it accordingly before reloading.

Using the Adjustable Style for Belted Mags4.

For belted magnum cartridges, ensure that the gage is properly adjusted for the unique headspace
requirements.
Monitor the shoulder area closely to prevent excessive resizing.

PostUse Care5.



Clean the gage after each use to maintain its accuracy and longevity.
Store the gage in a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the WILSON CASE GAGE according to local regulations for nonhazardous waste.
If the gage is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents injury to others.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your WILSON CASE GAGE L.E. WILSON
26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Always prioritize safety and consult professionals if you have any doubts
about the reloading process.



Guía de Instrucciones de Seguridad del WILSON
CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER
CASE GAGE
Introducción
Gracias por tu compra del WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Este producto
está diseñado para garantizar precisión en el proceso de recarga, específicamente para medir el headspace y la
longitud total de los casquillos. Para asegurar tu seguridad y el uso efectivo de este producto, por favor lee y
sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar el medidor de casquillos de forma segura en todo momento.
Utiliza el medidor de casquillos solo para su propósito previsto, que es medir casquillos de cartuchos.
Mantén el medidor fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el medidor para detectar cualquier signo de daño o desgaste antes de usarlo.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga de municiones.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al utilizar herramientas de recarga para proteger tus ojos de posibles
escombros.
Maneja el medidor con cuidado para evitar dañar sus componentes de precisión.
Evita usar fuerza excesiva al medir los casquillos, ya que esto puede llevar a lecturas inexactas o dañar el
medidor.
No utilices el medidor si está dañado o no funciona correctamente.
Ten en cuenta la posibilidad de virutas de latón o escombros al redimensionar casquillos; mantén tu área
de trabajo limpia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración del Medidor1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo un calibrador para mediciones
precisas.

Medición del Headspace2.

Inserta el casquillo de cartucho en el medidor.
Usa un calibrador para medir el headspace contra el punto de datum del medidor.
Asegúrate de que la medición esté dentro de las tolerancias aceptables para tu cartucho
específico.

Verificación de la Longitud Total3.

Coloca el casquillo de cartucho en el medidor.
Verifica la longitud total para determinar si es necesario recortar.
Si el casquillo excede la longitud recomendada, recórtalo adecuadamente antes de recargar.

Uso del Estilo Ajustable para Cartuchos con Cinturón4.



Para cartuchos magnum con cinturón, asegúrate de que el medidor esté correctamente ajustado
para los requisitos únicos del headspace.
Monitorea el área del hombro de cerca para evitar un redimensionado excesivo.

Cuidado Post Uso5.

Limpia el medidor después de cada uso para mantener su precisión y longevidad.
Guarda el medidor en un estuche protector para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el WILSON CASE GAGE de acuerdo con las regulaciones locales para residuos no peligrosos.
Si el medidor está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de una manera que
prevenga lesiones a otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de tu WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26
NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales si tienes alguna duda
sobre el proceso de recarga.



Guide de Sécurité pour le GAGE DE DOUILLE
WILSON L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER
Introduction
Merci pour ton achat du GAGE DE DOUILLE WILSON L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER. Ce produit est conçu
pour garantir la précision dans le processus de rechargement, en particulier pour mesurer le headspace et la
longueur totale des douilles. Pour assurer ta sécurité et une utilisation efficace de ce produit, merci de lire et de
suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de manipuler le gage de manière sécurisée à tout moment.
Utilise le gage uniquement pour son but prévu, qui est de mesurer les douilles de cartouches.
Garde le gage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le gage pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de sécurité lorsque tu utilises des outils de rechargement pour protéger tes
yeux des débris potentiels.
Manipule le gage avec soin pour éviter d'endommager ses composants de précision.
Évite d'utiliser une force excessive lors de la mesure des douilles, car cela peut entraîner des lectures
inexactes ou endommager le gage.
Ne pas utiliser le gage s'il est endommagé ou ne fonctionne pas correctement.
Sois conscient du potentiel de copeaux de laiton ou de débris lors du redimensionnement des douilles ;
garde ton espace de travail propre.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Configurer le Gage1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris un pied à coulisse pour des mesures
précises.

Mesurer le Headspace2.

Insère la douille de cartouche dans le gage.
Utilise un pied à coulisse pour mesurer le headspace par rapport au point de référence du gage.
Assuretoi que la mesure est dans les tolérances acceptables pour ta cartouche spécifique.

Vérifier la Longueur Totale3.

Place la douille de cartouche dans le gage.
Vérifie la longueur totale pour déterminer si une découpe est nécessaire.
Si la douille dépasse la longueur recommandée, découpela en conséquence avant de recharger.

Utiliser le Style Réglable pour les Cartouches à Ceinture4.

Pour les cartouches magnum à ceinture, assuretoi que le gage est correctement ajusté pour les
exigences uniques de headspace.



Surveille de près la zone de l'épaule pour éviter un redimensionnement excessif.

Entretien Après Utilisation5.

Nettoie le gage après chaque utilisation pour maintenir sa précision et sa longévité.
Range le gage dans un étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du GAGE DE DOUILLE WILSON conformément aux réglementations locales pour les déchets non
dangereux.
Si le gage est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi qu'il est éliminé d'une manière qui
empêche toute blessure à autrui.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, merci de te référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace de ton GAGE DE DOUILLE WILSON L.E.
WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER. Priorise toujours la sécurité et consulte des professionnels si tu as des doutes
concernant le processus de rechargement.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28
NOSLER CASE GAGE Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver acquistato il WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Questo
prodotto è progettato per garantire precisione nel processo di ricarica, specificamente per misurare lo spazio di
testa e la lunghezza complessiva dei casi. Per garantire la tua sicurezza e l'uso efficace di questo prodotto, ti
preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di maneggiare il gage per casi in modo sicuro in ogni momento.
Utilizza il gage solo per il suo scopo previsto, che è misurare i casi delle cartucce.
Tieni il gage fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il gage per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di sicurezza quando utilizzi strumenti di ricarica per proteggere gli occhi da
eventuali detriti.
Maneggia il gage con cura per evitare di danneggiare i suoi componenti di precisione.
Evita di utilizzare una forza eccessiva quando misuri i casi, poiché ciò potrebbe portare a letture
imprecise o danneggiare il gage.
Non utilizzare il gage se è danneggiato o non funziona correttamente.
Fai attenzione alla possibilità di trucioli di ottone o detriti durante il ridimensionamento dei casi; mantieni
il tuo spazio di lavoro pulito.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione del Gage1.

Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso un calibro per misurazioni accurate.

Misurazione dello Spazio di Testa2.

Inserisci il caso della cartuccia nel gage.
Usa un calibro per misurare lo spazio di testa rispetto al punto di riferimento del gage.
Assicurati che la misura rientri nelle tolleranze accettabili per la tua cartuccia specifica.

Controllo della Lunghezza Complessiva3.

Posiziona il caso della cartuccia nel gage.
Controlla la lunghezza complessiva per determinare se è necessario rifilare.
Se il caso supera la lunghezza raccomandata, rifilalo di conseguenza prima della ricarica.

Utilizzo dello Stile Regolabile per Cartucce con Cintura4.

Per le cartucce magnum con cintura, assicurati che il gage sia correttamente regolato per i



requisiti unici dello spazio di testa.
Monitora attentamente l'area della spalla per prevenire un ridimensionamento eccessivo.

Cura PostUso5.

Pulisci il gage dopo ogni utilizzo per mantenere la sua precisione e longevità.
Conserva il gage in un contenitore protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il WILSON CASE GAGE secondo le normative locali per i rifiuti non pericolosi.
Se il gage è danneggiato oltre la riparabilità, assicurati di smaltirlo in un modo che prevenga infortuni a
terzi.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo WILSON CASE GAGE L.E. WILSON
26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti se hai dubbi sul
processo di ricarica.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28
NOSLER CASE GAGE Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for ditt kjøp av WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Dette produktet er
designet for å sikre presisjon i omladingsprosessen, spesielt for måling av hodeplassering og total hylselengde.
For å sikre din sikkerhet og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som
er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for sikker håndtering av gagen til enhver tid.
Bruk gagen kun til sitt tiltenkte formål, som er å måle patronhylser.
Hold gagen utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser gagen regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående omlading av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du bruker omladingsverktøy for å beskytte øynene mot potensielle rusk.
Håndter gagen med forsiktighet for å unngå skade på dens presisjonskomponenter.
Unngå å bruke overdreven kraft når du måler hylser, da dette kan føre til unøyaktige målinger eller skade
på gagen.
Ikke bruk gagen hvis den er skadet eller ikke fungerer som den skal.
Vær oppmerksom på muligheten for messingflis eller rusk når du omformer hylser; hold arbeidsområdet
rent.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Oppsett av gagen1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og godt opplyst.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert en kaliper for nøyaktige målinger.

Måling av hodeplassering2.

Sett patronhylsen inn i gagen.
Bruk en kaliper for å måle hodeplasseringen mot gagens datalinje.
Sørg for at målingen ligger innen akseptable toleranser for din spesifikke patron.

Sjekking av total lengde3.

Plasser patronhylsen i gagen.
Sjekk den totale lengden for å avgjøre om trimming er nødvendig.
Hvis hylsen overstiger den anbefalte lengden, trim den deretter før omlading.

Bruk av justerbar stil for belted magasiner4.

For belted magnum patroner, sørg for at gagen er riktig justert for de unike hodeplassering
kravene.
Overvåk skulderområdet nøye for å forhindre overdreven omforming.

Etter bruken5.



Rengjør gagen etter hver bruk for å opprettholde dens nøyaktighet og levetid.
Oppbevar gagen i et beskyttende etui for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Kast WILSON CASE GAGE i henhold til lokale forskrifter for ikkefarlig avfall.
Hvis gagen er skadet utover reparasjon, sørg for at den kastes på en måte som forhindrer skade på
andre.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For forespørsel om sikkerhet eller produktbruk, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som er gitt
med produktpakken.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre sikker og effektiv bruk av din WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26
NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Prioriter alltid sikkerhet og konsulter fagfolk hvis du har tvil om
omladingsprosessen.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28
NOSLER CASE GAGE Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia precyzji w procesie ponownego ładowania, szczególnie do pomiaru
headspace i całkowitej długości łuski. Aby zapewnić bezpieczeństwo i skuteczne korzystanie z tego produktu,
prosimy o przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w niniejszym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne obchodzenie się z wskaźnikiem długości łuski w każdych okolicznościach.
Używaj wskaźnika tylko do jego zamierzonego celu, którym jest pomiar łusek nabojowych.
Przechowuj wskaźnik w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących ponownego ładowania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś okulary ochronne podczas korzystania z narzędzi do ponownego ładowania, aby chronić oczy
przed potencjalnymi odłamkami.
Ostrożnie obchodź się z wskaźnikiem, aby uniknąć uszkodzenia jego precyzyjnych komponentów.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas pomiaru łusek, ponieważ może to prowadzić do
nieprawidłowych odczytów lub uszkodzenia wskaźnika.
Nie używaj wskaźnika, jeśli jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo.
Bądź świadomy możliwości powstawania wiórów mosiężnych lub zanieczyszczeń podczas resizingu łusek;
utrzymuj swoje miejsce pracy w czystości.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ustawienie wskaźnika1.

Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym suwmiarkę do dokładnych pomiarów.

Pomiar headspace2.

Włóż łuskę nabojową do wskaźnika.
Użyj suwmiarki, aby zmierzyć headspace w porównaniu do punktu odniesienia wskaźnika.
Upewnij się, że pomiar mieści się w akceptowalnych tolerancjach dla twojego konkretnego naboju.

Sprawdzanie całkowitej długości3.

Umieść łuskę nabojową w wskaźniku.
Sprawdź całkowitą długość, aby określić, czy konieczne jest przycinanie.
Jeśli łuska przekracza zalecaną długość, przytnij ją odpowiednio przed ponownym ładowaniem.

Używanie stylu regulowanego dla nabojów z pierścieniem4.

Dla nabojów typu belted magnum upewnij się, że wskaźnik jest prawidłowo dostosowany do
unikalnych wymagań headspace.
Monitoruj obszar ramienia, aby zapobiec nadmiernemu resizingowi.



Pielęgnacja po użyciu5.

Czyść wskaźnik po każdym użyciu, aby utrzymać jego dokładność i długowieczność.
Przechowuj wskaźnik w ochronnym etui, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj WILSON CASE GAGE zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony poza naprawę, upewnij się, że zostanie zutylizowany w sposób, który
zapobiega zranieniu innych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z
profesjonalistami, jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości dotyczące procesu ponownego ładowania.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28
NOSLER CASE GAGE Turvaohjeopas
Johdanto
Kiitos, että ostit WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu varmistamaan tarkkuus uudelleenkäyttöprosessissa, erityisesti päätilan ja kokonaispituuden
mittaamisessa. Turvallisuutesi ja tämän tuotteen tehokkaan käytön varmistamiseksi lue ja noudata tämän
oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käsittelet mittausgagia turvallisesti kaikissa tilanteissa.
Käytä mittausgagia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on patruunakuorien mittaaminen.
Pidä gage lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista gage säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen uudelleenkäyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja, kun käytät uudelleenkäyttötyökaluja, suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roskilta.
Käsittele gagea varovasti, jotta sen tarkat komponentit eivät vaurioidu.
Vältä liiallista voimaa mitattaessa kuoria, sillä tämä voi johtaa epätarkkoihin mittauksiin tai vaurioittaa
gagea.
Älä käytä mittausgagia, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.
Ole tietoinen mahdollisista messinkisilpusta tai roskista, kun muokkaat kuoria; pidä työpisteesi siistinä.

Asennus ja käyttöohjeet

Gagen asettaminen1.

Varmista, että työalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien kalibrointi tarkkojen mittausten
tekemiseksi.

Päätilan mittaaminen2.

Aseta patruunakuori gageen.
Käytä kalibrointia mitataksesi päätilaa gagen datumpisteen mukaan.
Varmista, että mittaus on hyväksyttävien toleranssien rajoissa tietylle patruunalle.

Kokonaispituuden tarkistaminen3.

Aseta patruunakuori gageen.
Tarkista kokonaispituus selvittääksesi, onko lyhentäminen tarpeen.
Jos kuori ylittää suositellun pituuden, lyhennä se asianmukaisesti ennen uudelleenkäyttöä.

Säädettävän tyylin käyttäminen vyökuulille4.

Varmista, että gage on oikein säädetty vyöpatruunoiden ainutlaatuisten päätilavaatimusten
mukaan.
Tarkkaile olkapääaluetta huolellisesti estääksesi liiallista muokkaamista.

Käytön jälkeinen hoito5.



Puhdista gage jokaisen käytön jälkeen sen tarkkuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä gage suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.

Hävitsoohjeet
Hävitä WILSON CASE GAGE paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat vaaratonta jätettä.
Jos gage on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää muiden
vahingoittumisen.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan
valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE
GAGE:n turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja kysy ammattilaisilta, jos sinulla on
epäilyksiä uudelleenkäyttöprosessista.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28
NOSLER CASE GAGE Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för ditt köp av WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Denna produkt är
utformad för att säkerställa precision i omladdningsprocessen, specifikt för att mäta headspace och den totala
längden på patronhylsor. För att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av denna produkt, vänligen
läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hantera hylsgaget på ett säkert sätt vid alla tillfällen.
Använd hylsgaget endast för sitt avsedda syfte, vilket är att mäta patronhylsor.
Håll hylsgaget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet hylsgaget för eventuella tecken på skador eller slitage före användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder omladdningsverktyg för att skydda dina ögon från
potentiellt skräp.
Hantera hylsgaget varsamt för att undvika skador på dess precisionselement.
Undvik att använda överdriven kraft när du mäter hylsor, eftersom detta kan leda till felaktiga mätningar
eller skador på hylsgaget.
Använd inte hylsgaget om det är skadat eller inte fungerar korrekt.
Var medveten om risken för mässingsspån eller skräp vid omformning av hylsor; håll ditt arbetsområde
rent.

Instruktioner för installation och användning

Ställa in hylsgaget1.

Se till att ditt arbetsområde är rent och välbelyst.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive en skjutmått för noggranna mätningar.

Mäta headspace2.

Sätt in patronhylsan i hylsgaget.
Använd en skjutmått för att mäta headspace mot hylsgagets datumpunkt.
Se till att mätningen ligger inom acceptabla toleranser för din specifika patron.

Kontrollera den totala längden3.

Placera patronhylsan i hylsgaget.
Kontrollera den totala längden för att avgöra om beskärning är nödvändig.
Om hylsan överskrider den rekommenderade längden, beskär den i enlighet med detta innan
omladdning.

Använda den justerbara stilen för bältesmagasin4.

För bältesmagnumpatroner, se till att hylsgaget är korrekt justerat för de unika headspacekraven.
Övervaka axelområdet noggrant för att förhindra överdriven omformning.



Efter användning5.

Rengör hylsgaget efter varje användning för att upprätthålla dess noggrannhet och livslängd.
Förvara hylsgaget i ett skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera WILSON CASE GAGE enligt lokala föreskrifter för ickefarligt avfall.
Om hylsgaget är skadat bortom reparation, se till att det kasseras på ett sätt som förhindrar skada på
andra.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen se tillverkarens kontaktinformation
som medföljer din produktförpackning.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Prioritera alltid säkerhet och konsultera professionella om du
har några tvivel angående omladdningsprocessen.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28
NOSLER CASE GAGE Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Tento
produkt je navržen tak, aby zajistil přesnost v procesu přebíjení, konkrétně pro měření hloubky nábojnic a
celkové délky pouzdra. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní používání tohoto produktu, prosím,
přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné zacházení s měřičem nábojnic za všech okolností.
Používejte měřič nábojnic pouze pro jeho zamýšlený účel, kterým je měření nábojnic.
Uchovávejte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení munice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste ochranné brýle při používání nástrojů na přebíjení, abyste chránili své oči před potenciálními
úlomky.
Zacházejte s měřičem opatrně, abyste se vyhnuli poškození jeho přesných komponentů.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při měření nábojnic, protože to může vést k nepřesným měřením
nebo poškození měřiče.
Nepoužívejte měřič, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.
Buďte si vědomi možnosti vzniku třísek z mosazi nebo úlomků při přetváření nábojnic; udržujte pracovní
prostor čistý.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení měřiče1.

Zajistěte, aby vaše pracovní plocha byla čistá a dobře osvětlená.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně kalibru pro přesná měření.

Měření hloubky nábojnice2.

Vložte nábojnici do měřiče.
Pomocí kalibru změřte hloubku nábojnice vůči datovému bodu měřiče.
Ujistěte se, že měření spadá do přijatelných tolerancí pro vaši konkrétní nábojnici.

Kontrola celkové délky3.

Umístěte nábojnici do měřiče.
Zkontrolujte celkovou délku, abyste zjistili, zda je potřeba zkrácení.
Pokud nábojnice přesahuje doporučenou délku, zkraťte ji odpovídajícím způsobem před přebíjením.

Použití nastavitelného stylu pro náboje s páskem4.

U nábojů s páskem se ujistěte, že je měřič správně nastaven pro jedinečné požadavky na hloubku.
Pečlivě sledujte oblast ramene, abyste předešli nadměrnému přetváření.

Údržba po použití5.



Po každém použití měřič vyčistěte, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.
Ukládejte měřič do ochranného pouzdra, abyste zabránili poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte WILSON CASE GAGE podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Pokud je měřič poškozen natolik, že jej nelze opravit, zajistěte jeho likvidaci způsobem, který zabrání
zranění jiných osob.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 26 NOSLER/28 NOSLER CASE GAGE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, pokud
máte jakékoli pochybnosti o procesu přebíjení.
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